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A helyzet.
Vilmos császár a c,zárnál leendő látogatása állal 

Oroszországot ellenállhatatlanul a politikai dise.ussio ős a 
politikai eonjunciurák előterébe juttatta s ma az egész 
világ azon mód kitalálásával foglalkozik, hogy mint lő
hetne Oroszországot, külön fájdalmait és kedvteléseit, 
örökös traditióit és aspirátióit összhangba hozni az eu
rópai hatalmi állapot tényleges conliguraliójával. Termé
szetesen csakis a béke végett, ennek a jövőre állandó 
biztosítása végett: mert ma sehogy sincs veszclyeztetve 
a béke, az idén absolute képtelen Oroszország háborút 
viselni.

Tekintettel e tényre, kézen fekvő dolog lenne, min- ; 
dent úgy hagyni, a hogy a jelen pillanatban van és 
Vilmos császár békeactiójának tényleg nem lenne helyes 
értelme, ha az a íiatal uralkodónak nem csupán sze
mélyes érzelmeire, szivbeli vágyára, unokabályjával ro
koni barátságban egyesülni, vezetendő vissza, hanem in
kább messzetekintő czélok s nagyszabású világbeliéi po
litika szolgálnak annak alapjául, ha t. i. az aetio nem a 
nagy hatalmak közti oly kölcsönös viszonyok helyreál
lítására törekszik, melyek végre azon roppant katonai 
terhek könnyítésére vezetnének, melyek alatt Európa 
népei Binlődnek.

Eléretnék-e ezen, bizonyára minden dicséretre s 
fáradozásra érdemes czél Németországnak Oroszország
gal leendő szövetsége által? Van az ily szövetségnek 
helye, a hármas-szövetség mellett, kiegészíthetné azt, nem 
kellene, hogy azt inkább szükségkép összeszoritsa. va
lódi helyéből kimozdítsa?

Avagy jobban s biztosabban eléretnék-e a kitűzött 
czél egy compromissum. bizonyos megállapodások által, 
melyek, mint valamely békekötésnél, úgy Oroszországot 

mint Ausztria-Magyarországot szigorúan kijelöli hatalmi 
s befolyási körre, utalnák i Balkánon.

Száz egyeb kérdésről hallgatva, m-m kellem* attól 
lelni, hogy amaz általános európai humánus <'•> eulm- 
rális érdekek, melyeknek kímélése ápol.i.-a Ola.-zm-- 
szágol és Angliái a keleti politikára vonatkozólag a mi 
részünkre vonták, szenvedni fognak ? Érdekek, melyek
hez ma Erancziaországnak is ép úgy köze van. mint a 
krimi háború idején s melyeknek önző megsért óm* e.-etleg 
franczia-olasz-angol coalitiót idézhetne elő. az. ege
sült nyugoli hatalmak diplomatiai ellenactióját ?

Végre is be kellene érni eg\ egyszerű transacli- 
óval s meg kellene vele elégedni, ha sikerülne Vilmos 
császárnak, unokabátyját. a czárt a létező objektív álla
potnak barátságos subjediv viszony mellett leendő to
vábbvitelére rábízni. Ily esetben a Balkánt --ui ^zen ma
gára hagynák és nyugodtan bevárnák, mint lesz az oz
mán elem egyre, porhatagabb s a megsemmisülésre erett. 
s az egyes keresztény elemek önmagukból, mely jövőre, 
jogosult, öntudatos erőre küzdik fel magukat és akkor, 
ha a többé nem halaszthat" végleges megoldás ideje 
elérkezett, egész Európával egyetértésben, egy congres- 
suson végre száműzhető lesz a világból a már oly rég
óta égő. kellemetlen keleti kérdés. Ezen subjektiv han
gulaton alapuló transacktiót kieszközölni, a legkönnyeb
ben kivihető lenne mindazon államférfim kísérletek kö
zött. melyeket a német császár orosz utazása kitűzött 
czéljának tulajdonítanak : mindössze is csak arról lenne 
szó. hogy a ezárban Ausztria-Magyarország önzetlen
sége iránt a Balkán-félszigetre vonatkozólag nagyobb 
bizalom gerjeszltessék es Vilmos császárnak a vérrokon 
orosz uralkodóház iránti szívélyes meleg érzelmei által 
értékes kezesség nyujtassék a czárnak. arra nézve, hogy 
Németország osztrák-magyar szövetséges barátjánál kö

vetkezetesen s teljes erejével, teljes súlyával oda hal. 
hogy ez. a jövőre is kerüljön mindent, a mi Oroszor
szág méltóságát é*> jogos érdekeit ><*t illetné*. Ha ez el
éretett. akkor visszavonhatja, sőt kell hogy vis.-zavonja 
csapatait a lengyel halárról Oroszország és akkor Né
metország is és Auszlria-Mag\arors/.ig is könnyilhetnek 
a súlyos fegyverkezésen.

Az országos izr. tanító-egyesület JBács- 
Bodroghmegyei fiókjának közgyűléséről a 

következő tudósítást vettük :
Amit az iStiS. XXXVIIJ. t.cz. megalkotói pitim de- 

sideriumnak tekintetlek, mit az. az időbeli pessimislák 
hiti ábrándnak tartottak, az. ma rövid kél évtized lefor
gása után inár-már nagyszerű eredményűvel dicseked
hetik. roppant haladá t mutathat fel értem a népne- 
velés oktatás ügyét, illetve ez ügy sikeres megoldá
sának kérdését.

Hazánk legjobbjai csoportosultak a szent eszme kö
rt*. leglenköllebb szellemű ferliai szegődtek a népoktatás 
zászlajához. - - de mindezek daczára mire való volna az 
igazság rovására a szerény kedés. - mindezek daczára. 
mondom, tanügyünk előbbre vitelében, felvirágoztatásában 
az oroszlánrész a tanítókat illeti.

Ezek, áthatva feladatuk fontosságától, hivatásuk ma
gasztos voltától és belátva azt. miszerint reánk, magya
rokra a népnevelés létkérdés: ernyedellen szorgalom, ki
tartó munkásság, fáradhatlan önképzés által — sokszor 
és sok akadályával küzdve törekedtek a kitűzött czél 
elérésére.

Bátran elmondhatjuk önmagunkról a koszorús köl
tővel :

..Szent hazánk '
Megfizettük mind mivel csak

Tartozánk."
Az önképzés hathatós eszközei közé tartoznak el- 

vitázhalallanul a tanítói egyesületek é*> ezek gyűlései. 
Ilyen gyűlést tartott Zomborban e hó s. és 9-cn. Az

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
A kaszinó-egyleti dalárda estéje.

- E. hó 7-én. -
Beszélnek uborka-.saisonról. pedig még be sem köszöntött. 

Sorra jönnek a szerkesztőséghez az Üres czikkek. tartalom nélküli 
tárczák, savanya versek és több efféle tápláléka a papírkosárnak. 
Munkatársaink legtöbbje hallgat és pedig nagyon okosan ; nem 
akarnak alkalmatlankodni holmi ürességekkel ; hanem azért néme
lyiket mégis fölrázza aléllságából a múzsa s akkor nem nézi, hogy 
milyen lesz a tolla szülötte, csak ir. mert a múzsa „készteti." Az
tán — gondolja magában -- jó lesz egy kis levelecskét is meg
ereszteni a redactionak; hogy ..a czikkem talán gyöngébb a kele
tinél, de azért szives elnézésüket kérem, mert, tetszik tudni, a 
a hőség . . . stb."

Egyik — nem tudom Imvavaló munkatárs-kolléga pláne 
oda irta a ezikke élére. Iiogv „tárczn tárgy mikul." Amott közli 
valamelyik másik hasábon a ..Zombor Vidéké;- mert hal. ha 
..tárgy nélkül" is van összetákolva, még sínes „tartalom mikul.

Hanem ha valaki tartalom nélkül dolgoz föl valami tárgyat, 
az már aztán alapos haj, igazán rávall az uhorka-saisonra.

En is rászántam magam egy tárcza énjéig megkinozni tol
iamat : tárgy csak lenne a hogy úgy. Imgy tartalom is lesz-e, 
benne, azt nem én Ítélem meg. Meghagyta a redactor ur. hogy a 
kaszinó egyleti dalárda estéjéről írjak lárczát. de hát - uram fia 

hogy tudok én arról valami élvezhetőt tálalni lói. mikor mini
mum ot tuczat konczertet és bált megénekeltem már e hasábokon s 
kozdek egészen sematikusan dolgozni e téren. Mindig minden 
bálról valami újat mondani mert az kell az olvasónak. Imgy 
no halljon örökké egy húrt pengetni teljesen absurduni.

Mert miről is kell szólni a referádának? Mosolygó üde le- 
ányarezok, boldog gardedámok, talp-csiklandó csárdás- és valzor- 
meludiák. udvarolgaló fiatalemberek, csillogó bálterein, ipiaterka. 
kakaskukorikulás (inért akkor megy szel a közönség) ezek a 
bál elemei; ezekről meg már untig szólt a nóta. Hanem azért, hogy 
ne csevegjek annyit hiába, megkísérlőin kombinálni ez elemeket. 
Elöld) azonban a tánczol megelőző konczertröl kell számol ad
nom.

Be ha egyszer a dalárdát is annyira ismeri a közönség! 
Sokan jobban ismerik, mint én.

A dicséretébe meg nem is kezdek, félek. Imgy unalmassá 
leszek, pétiig máskép nem emlékezhetek meg róla. Avagy a prog
rammal vegyem „bonczkés alá ? (Egyik volt tanárom szavajará- 
sa, a ki elöadásköz.ben. még (bagoly pápát is „szőnyegre hozta' 
és „bonczkés alá vette.")

Nem vagyok zenoértő (az őszintéseget nagyon szeretőm más
nál is. de magamnál is): a zen-darabokat kritizálni tehát m in ér
zem magam hivatottnak. Elég csak annyit mondanom. Imgy 
azokat a dalárda szeretett karmestere. Bergmann Ágost úr válogatta 
meg, és az ó vezetése mellett tanulta l>e és adta is elő a dalárda.

A völgyi rózsa. Jaj he szegény lettem. Elöntötte már a Sza
mos a partját. Érselindi csárda ki van festve, majd a Vigadás 
közben (Érted galambom) és Igyunk! az ember egyszer el. ezi- 
méi darabokat a férfi kar adta elő, a Mazurkát a vegyeskar 
énekelte.

Csak szárazán registrálom itt. a dicsérő kommentár úgy is 
fölösleges. Hanem a Mihályi Ernő úr és Tessényi Vilma kisis/- 
szony solóját még is külön kell megemlítenem. Előbbi Mattéi 
Titusz „Nem jón vissza' czimú románe/át. utóbbi Waldmann 
Rudolfnak Incognitéjából vett s már széliig ismert „Kis halászl*- 
áliy“ solórészeil énekelte. Mindkellónek éneke legs/ebb pi'liljai 
voltak az < st programmj.inak. A kis halászleányl liiaba tapsolta per
ezeken át a közönség, csak nem akart másodszor is megszólalni.

I gy látszik, azért sietlek a konczvrt résszel, mert már m in 
győzték várni a tánezot, ami csakhamar be is következett a ller- 
ezonberger Sándor zenekarának lalpalávalója mellett.

Es járta a fiatalság rezegve, csúsztatva, mélázva, majd lel
kesen forogva a csárdást, nem törődve a meleggel, moly ellen
sége a táncznak most nagyon is sietett oda nyomni bélyeget a 
kis angyahirezoeskakra meg a patyolat ruháikra, inig künn folyton 
könnyezett a sot<*t mennybolt, olykor hangos zokogásba is törv(’*n ki.

be Ind ki törődik ilyenkor a meleggel ' Ha táncz, legyen 
táncz. ha még úgy izzad is az ember. Azok a kis feherczipős lá
bacskák nem egy könnyen fáradnak ki.

Meg is kisértem összeállítani az est tündéreinek m'*\sorát, 
de csak úgy emlékezetből. iNem tudom, nem szidja-e össze va
laki az emlékező tehetségét, hátha csupa vélellonségből kifelejtett 
valakit a sorból. Szerk.) Voltak közöltük olyanok is. a kik egé
szen új tagok a gárdában és bizony mondhatom nagyon 
ketlies alakjai lesznek báljainknak. Nevüket azért odaiktatom 'l'er- 
psiehore veteránjai közé.

Bittermann llermin. Ealeiom* Mariska. (iromilovits Mariska. 
Hcrczenbergei Maliid és Vilma, Jerkovits Zsófika, Jnng Karolin, 
Lovich Arai Mii ilyi Bella és Irma Oláh Jdi. Bt cskty Ilonka, 
Raduloiits <>l”a. Robiim .lenn) Sándor Orzsike. SchatTnei An
gyalka. S. hm i.lerl auer Elza. Tessé*nyi Elora <•> Vilma. Tritsehler 
Nina és \ altéi Aranka.

Elsőséget a kisasszonyoknak adtam, pedig az asszonyok kö
zül is akartam rövidke névsort adni: az. elsőség pedig az övéké; 
de. hát a mai protekezios világban talán nem viszi rossznéven 
tőlem senki.

íme:
Bittermann N. mlorné. Falcione Lőrinezm*. líriiff Nikázné. 

Il.oike Imrém Jerkovits Antaliii*. Malyasovszky Emiim* Mihályi 
J.inosne Radulvovits Szilárdné. Róheimné, Sehiiffnerné, Schneider- 
bauerné stb.

Csak keleset említettem közölök.
S most azt hiszi'im elő szedtem sorra az emlitett tényezők

i t irczáf -N. in ,tárgy nélküli", 
mert bizony nagyon is sok mindenféléről emlékeztem meg benne, 
hanem hogy nem „tartalom nélküli”-e. azt majd csak önök mond
ják meg. a kik e sorokat átolvasták. Ha . ikiíjvan az. i'mv csak 
-/idjanak O--./C, meg.rdenileni. Plkrates.

Tilrcza tárgy nélkül.
„Tárczat minden áron. im*g pedig a/onnal. A szedí.gven*k 

mindjárt itt lesz, és még nincs kézirat."
Ezzel a szavakkal rontott be a szerkesztőségbe a szerkeszti) 

es fölrázott ábrándjaimból, melyeket képzeletein szőtt magának 
arról a kis szőke l'ürtíi angyalról, a ki az átelleni ház első eme
leti ablakában ülve, nefelejtskék szemeit oda függesztette kis 
hímző deszkájára, csak néha-néha vetve at reám i _*v rövidke pil
lantást. ami engem teljesen ábrándozová tett.

Tarez.it o pén zben? I.ehetetlen. Nim-s -c \. n m se Hit- 
Illán teleltem röviden.

Pedig mindegy. Akárhogy is lesz vagy miről lesz, esak 
tessék hozza fogni, liléit az idő drága.

A szerkesztő leült asztalom mellé s m< i * n rám tekintve pil
lantásával mintegy parancsolni látszott, hogy kezembe tollat ve
gyek. Gépiesen engedtem a szúró tekintetnek, telvettem a tollal, 
bemártottam a tintába és magam elé raktam egy esőmé) „kutya 
nyulvet." Perez perez után múlt, és a tollal százszor is homár- 

Tarez.it


Orsz. Izr. Tanitó-egyesülvl Bács-Borogh megyei Fiok- 
Egylete.

Ott láttuk a megye zsidó tanítóinak szine-javál. 
oda sereglett a megye legtélreesőhb zugában működő 
szerény — és tegyük csak hozzá szegény falusi
néptanító, számszerint mintegy harminrz.

Ezek elszállásolása és egyéb komóeziojukról l’ollák 
Samu zombori kartárs fáradságot nem ismerő módon 
gondoskodott.

Julius S-én d. u. '» órakor tarttatott meg az előét- 
tekezlet. mely kisebb ügyek elintézésével, a nagygyűlést 
előkészítő bizottság kiküldésével, stb. foglalkozott.

Ezután az óvóintézel és ennek mulatsága vétetett 
szemügyre, a vacsorát pedig a városi színház és Morei- 
li tanár előadásának látogatása követte.

Julius 9-én pont érakor megjelent Ngos Czirfusz 
Ferencz kir. tanácsos cs megyei tanfelügsélőnk. GrafT 
Nikáz s. tanfelügyelő és Városi Tivadar gymnasiumi ta
nár urak kíséretében.

A vendegek közt ott láttuk tlr. Scliuller Simon 
ügyvédet. Ádler hajai, es dr. Fischer zombori zsidó 
rabbit ; továbbá Temunovics. Lukies. Jattéit. zombori. 
Deánovics moholyi szerb tanítókat. Weigang János, apa
tini áll. felső népiskolai tanárt stb.

Csak a zombori izr. hitközség, illetve annak elnök
sége tündökölt fényes — távolmaradása állal, mert meg
feledkezve az udvariasság, a vendégszeretet legelenii- 
ebb szabályáról, nem méltatta. — hogy enyhén szóljak 
— a városba sereglett z s i d ó t a n i t ó k a t meg 
csak egy egyszerű üdvözlő szóra sem. bár egyes hitköz
ségi tagok szives vendéglátással és szeretetreméltó elő
zékenységgel viselkedtek fajrokonaik irányában.

A tanfelügyelők és vendégeknek szívélyes üdvöz
lése után Walder Jakab polg. isk. tanár, mint egyleti 
elnök, elfoglalta helyet és szép, magvas, szónoki hév
vel előadott elnöki megnyitójában határozottan kór- 
vonalozta ..Az Orsz. Izr. Tanító-egyesület és fiók- 
Egyesületeinek" czélját és intenczióit. ..Félreértések el
kerülése czéljából — úgymond — különösen hangsulyo- 
zamlónak tartom és kijelentem azt. miszerint a hazai 
zsidó tanítóság távol áll minden separatistikus törekvés
től. ilyent neki imputálni csak a roszakarat vagy tudat
lanság volna képes. Nincs nekünk külön zsidó pae- 
dagogiánk. de igenis vannak héber tantárgyaink, melyek 
módszeres, rationalis tanítása minket illet, reánk vár : 
és van sajátos helyzetünk, amely más felekezeti taní
tónál nem existál. de reánk, zsidó tanítókra nézve fontos 
és amely értekezéseink, tanácskozásaink tárgyát kell, 
hogy képezze."

Végül üdvözli a meg elent tagokat n< mkülönben a 
központi választmány --jyik ».T .íja-. • tagiát. ’Nukási 
Fülöp fővárosi tanít'.t. mint ?. arnaegyoület kiküldött 
képviselőjét.

Csukási az anyaegy.-ü valamint saját nevében 
köszönti a megjelenteket • '•> megemlíti, hogy országszerte 
szervezkednek a fiók-egvletck ésőe nagymérvű mozgalom
ban csalhatatlan jelét látja annak. hogy tanítóink hivatásuk 
magaslatai! állanak és feladatuknakmegfelelni tudnak 
akarnak.

Örvendetes eseményként konstatálja, hogy a zsidő- 
tanitók megszűntek a társadalom, helyesebben az isko-

toltam, anélkül, hogy csak egy árva szót is irtain volna a pa
pirosra.

— Siessen hát barátom — szólt a szerkesztő — nincs vesz
tegetni való idő. Semmi kézirat sincs a nyomdában : a szedőgye
rek nyomban itt lesz. Legalább fogjon már hozzá!

— Do uram, mit tegyek, ha nem jut eszembe semmi!
- Hátjrjon arról, ami nem jut eszébe. Annál érdeke

sebb lesz.
De ha azok éppen unalmasak!
Eh ne beszélgessünk! Írjon arról, amiről nem tud írni. 

Csak fogjon hozza !
Oh ezek a zsarnok szerkesztők ! a szegény hírlapíró meii- 

tegetödzései mit nekik' Nekik kézirat kell s azt hiszik, hogy a 
szerkesztőségi tagok csak mégrázzák kabátjuk ujját s onnan zá
porként hull ki; vezérczikk. apróság, politika, társadalmi czikk. 
tárcza, újdonság, egyleti, városi-törvényszéki hir. közgazdasági tu
dósítás. .-ót meg az időjárás és a vízállás lovalozott kimutatása 
i>. Mit gondolnak ők azzal, hogy a szegény újságíró hangolva 
van-e vagy nem. nekik hirtelenébeii tárcza kwll es a fizetett mun
katárs köteles humoros tárczát Írni, akar van jó kedve, akar nincs; 
a közönség előtt neki jó kedvvel kell megjelenni akar egy opc- 
retlc-primadonnának; mosolygó arczczal. Mi köze van ahhoz a 
publikumnak, hogy a primadonna anyját csak tel óra előtt tet
tek a ravatalra !j

Iéjből bemártottam a tollat. 8 már a czimét akartam folpii. 
galni a ..leendő szülöttnek." mikor isinél átpillantott az a kis sző
ke angyal. A toll kiesett kezemből. Felugrottam. Lehetetlen mon
dám es a kalapom után nyúltam, Imgy eltávozzam.

Ebben a pén zbeli loiynyiíl az ajtó. Es belépett a szedőgyerek. 
Ami a háztulajdonosnak a villámcsapás. ,,z a hírlapírónak

szedőgyerek ha limes czikk, ha nincs kézirat.
\ isszatáiitorodtam. Palczamat odatettem a sarokba s mint 

egy autómat ültem le isinél asztalom melle. A szerkesztő tekinteté
nek súlyát ereztem reám nehezedni, a ki azzal vigasztalta a sze- 
dogyereket, hogy csak tarjon, nem sokára készen leszek.

O toll az egyedüli akit lángoló szerelmem kiolthallan tíi- 
zevel szerettem, s ó, o volt az egyedüli, a ki megcsalt. Sze
relmet szenvelgőit, pedig csak kaezerkodott érzelmeimmel. Hazug 
volt a mosoly ajkán, hazug az a szó. a mi arról a mosolygó aj
káról suttogva elhangzott. Csalás volt tekintete, mely ábrándozni 

lafentarto hitközségek páriái lenni, mely körülmény rész
ben a zsidó hitközségekben mindinkább térthódiló jobb 
elemek liszlességességéiiek. de túlnyomó részt és első 
sorban közoktatásügyünk vezéré bölcsességének es a tan
felügyelők ügyszeretetének tudandó he. kik nem csak a 
törvény betűjéhez ragaszkodnak, hanem annak szellemé
be is behatolni tudnak. Mintaszerű, követendő példa
kép áll e tekintetben Bács-Bodrogit vármegye tanfelügye
lőjének eljárása, ki számtalan esetben és sokszor bonyo
lult ügyekben tanusitá a tanítók iránti jóakaratát és ál
landósításuk érdekében hervadhatlan érdemeket szerzett 
magának.

Csukássi után megyés tan felügyelőnk emelt szót.
Elismerő szavakban lön említést a tanítói karnak a 

népnevelés terén kifejtett eredményes fárad ozásáról, meg
ígérő. hogy a tanítók igaz ügye nála kellő támogatásban 
részesülend jövőben is és egy pár jó tanácsosai látta el 
a jelenvoltakat.

Mély érzést, megindulást keltetlek nem egy zakla
tott tanító kebelében a vigasz és jóakarat e szavai. A 
tanfelügyelő szavait harsány éljenzés kövein*.

Ezek után következett ..A hitoktatás az állami ta
nító-képzőkben" czimű felolvasás. Előadó Stricker Simon 
bajai tanító volt.Majd Lévai Izor Topolyáról ..A zsidó 
tanítók árvaházáról" értekezett, végül Szántó Ede sza
badkai tanító ..Az irálygyakorlatok kezelése a népis
kolában" czimen szép felolvasást tartott. Mindezen 

- a tanítókat igen közelről érdeklő tételek tárgyalásá
hoz _ több-kevesebb vita fűződött, inig közös megálla
podás jött létre.

A tisztujilás és a jövő évi közgyűlés idejének, he
lyének és napirendjének megállapításán átesvén, a köz
gyűlés d. u. fél 2 órakor véget ért.

Befejezésül egy kedélyes közebédre gyűltek egy
be a gyűlés tagjai, hol a szokásos felköszöntők sem 
hiányoztak. Walder a közoktatás élén álló tudós mi
niszterünk. Trefort Ágostonra, majd (iöm-zy l’ál állam
titkárra ürite poharát. Csukási Báes-Bodrogh-megye de
rék tanfelügyelőit éltette, Schober Csukásit köszöntötte 
tel. stb.

Délutáni 4 órakor oszlott szét a társaság, melynek 
minden egyes tagja emelt hangulattal távozott, magával 
vivőn e nap legszebb emlékeit, eltelve egy jobb jövő 
iránti biztos reménynyel.

Schober.

Előfizetési felhívás
a

„ZOMBOR és VIDÉKE4
VII. évfolyamának 3-ik negyedére.

Julius hó 1-ével előfizetést nyitottunk lapunk VII. 
évfolyamának 3-ik negyedére.

Előfizetési feltételek :
Egész évre .... 8 frt.
Félévre ..... 4 frt.
Negyedévre .... 2 frt.

látszott. Iloditási kaczérság volt minden lehelete. Megcsalt . . . 
szétzúzta a keblemet . . . szétlépte hitemet . . . és . . .“

Eddig értem el, mikor a kis szőke ismét reám tekintett, 
amivel minden gondolkozásom fonalát összeboiiyohlolta. Elfelej
tettem, Imgy mit is akartam írni, s hogy ki is az, akiről a tárczúm- 
ban szó van. IIiában vertem a toll hegyéi a szerkesztőségi öblös 
téntalartóba, az ..és--re következő szót nem tudtam megtalálni. 
Mintha az emlékezetet teljesen elmosta volna az a szende tekintet 
mely úgy lopva jutott át hozzám s mintha a gondolat kerekeit 
szc.llc volna ki agyamból az a két nefelejts szem — egyetlen 
eszmém nem volt, s egyetlen szót sem voltam képes többé pa
pírra tenni ; az „és“ folytatása elmaradt.

A szerkesztőm észrevette a dolgot. Ő, kinek éles látása min
denre kiterjedt, látta pillantása, fölismerte annak hatását, észre
vette, Imgy gondolatom menetét mi akasztotta meg s belátta, 
Imgy ilyen benyomás alatt kedélyeskcdni csakugyan nem lehet. 
Szigorú arezvonásai eltűntek, homlokának redői elmúltak s moso
lyogva fordult felém ;

Keljen föl barátom, a megkezdett tárczát majd én foly
tatom. Ón pedig menjen el valahová egy szép virágos kertbe, 
.szedessen egy nagy csomó nefelejcsvirágol és küldje el ennek a 
szép szőke kicsikének, aki annyira elvette az eszet.

Nem tudom köszöntem-e. mikor elrohantam. Arra emlék
szem, Imgy egy sóvár pillantást vetettem át. arra az átellenes 
ablakra, aztán futottam addig, inig egy virágos kertre nem 
akadtam.

Hogy az „és“-nck mi lett a folytatása, sohasem néztem 
utána. Be hogy a fiú kézirat nélkül nem ment el. arról bizonyos 
vagyok, mert egy szedőgyerek se teszi ki magát annak, hogy a 
mettór mind a két fület kiránczigálja.

Ma ismét hátam inogott ül (iultenberg apródja. C>ak úgy 
fut a toll a kutynnyclveii ! A humoros ötletek alatt ka< zag a toll 
a kezemben ! A tárcza kész.

Igen ám. mert az a kis leány már nem vet át lopva egy 
egy pillantást reám, hanem . . .

Itt íil az asztalnál mellettem, engem aranyos férjccskójének 
nevez es csinálja a stalirungot kis ellenzőt horgol egy 
eves kis leánykánknak. Almás).

Néptanítóknak:
Egész évre . B irt.
Félévre • ■ 3 Irl.
Negyotlévre .... I Irt. üti kr.

Megyei s helyi hírek.
' Kitüntetés. 0 Felsége a király hiegeiigeilie. 

hogy verőcei gr. Pejachevicli Miklós lovassági tábornok 
és a l\ . hadtest parancsnokit, a részére adományozott 
porosz kir. vörös-sas-reml nagykereszljól. gyémántokkal 
elfogadhassa és viselhesse.

* Bektildctett. A zombori áll. lógyinnasinm ez évi 
Értesítőjében nagy figyelemmel olvastam az ifjnsági 
könyvtár állapotáról szóló jelentést. Eltekintve attól, hogy 
a könyvtár számára beszerzett könyvek nagy része 
rendkívül hiányos Ízléssel van egybcv.i loga tva. - a 
könyvtár szánalmas állapotát fókép annak vagyok haj
landó tulajdonítani, hogy az idén csakis őő frt. öt) krt 
fordítottak a könytárra. pedig 288 tanuló, á ő(i krt. és 
igy összesen 144 forintot fizetett ifjúsági könytárra. 
Hová lett a lobbi 88 frt. őt) kr ? \\ <> isi die Katz??
Nem hiszem, hogy a direc.lor űr megtagadná ez irány
ban a lölvilágositást. valamint nem hiszem, hogy 
a tankerületi főigazgató figyelmét kikerülte volna a do
log. Egy tanügy barát.

* («vászhlr. Szónta község orvosát, dr. Friedmauu Samut 
súlyos csapás érte; c hó 9-én ugyanis viruló szépségű leánya, a 
14 éves Orzsike elhunyt. A család a következő gyászje|eiité>t l«o- 
oátotta ki. Alulirottak az összes rokoi)>ág nevében is. fájdalomtól 
megtölt szívvel Jelentik tolfóll szentelt leányuk illetve testvérük 
Friedmann Orzsike, folyó lm ü-én hajnali I órakor, eleiének 14-ik 
évében rövid szenvedés III,III tol telit gyászos kimúltál. A boldogult
unk hüli Itteniéi f. hó lo-i'-n d. c. 10 órakor fognak a szóntai 
izr. sirkertben örök nyugalomra tétetni. Sz.óntán. 1888. évi julius 
hó 9-éll. Áldás I'S bt |,e lengjen a fi ledlieletlen halott porai fölött!

* Értesítés. A szabadkai m. kir. állami tanitónőképző in
tézetben a |o.i> 1888,!). tanévre a felvételi vizsgalatok f. évi szep
tember 1-eii és következő napjain reggeli 8 órától lógnak meg
tartatni. Az első osztálvba felvételik szám szerint lő 20 oly nö
vendék. kik a 14 evet* betöltőitek s a polg. iskola IV. osztályát, 
vagy ezzel párhuzamban álló más tanintézet osztályait jó sikerrel 
bevégüzlék. A felvitelre szükséges tantárgyak; magyar nyel.. 
számtan, földrajz és történelem. Eelvételi vizsgálatra csak azon 
folyamodok jelenhetnek Illeg, kik az intézeti igazgatóság részéről 
f. e. augusztus bő 2. felében Írásbeli meghív ást lógnak kapni, 
mely meghívó azonban felvitelüket meg nem biztosítja. A felvett 
növendékek a szükséges felszerelési tárgyakra nézve az intézeti 
igazgatóság áltál nyernek felvilágosítást. Folyamodók szabálysze
rűen, bélyeggel ellátott kérvényeiket iskola-, születési es testi egész
ségükről szóló bizonyítvánnyal és kötelező nyilatkozattal, hogy a 
tanítói pályán akarnak maradni. felszerelve, a saját megyebeli 
kir. tanfeíügyelóség utján legkésőbb í. évi július lő-éig Bács- 
Bodrogh megye, kir. tanfelügyelőségéhez vagy a helybeli laiiilónő- 
képző-intézet igazgató tanácsához kötelesek benyújtani. Megje
gyeztetik. Imgy a folyamodványban a válasz inegkühlhete.se ezél- 
jálml az illető rendes lakhelye pontosan kileendó. A kitűzött határ
időn túl beérkező kérvények tekintetbe nem vetetnek. Kell Szabad
kán. 1888. június 3. Az igazg.-tanács.

A szegedi katonai tisztikarnak palicsi kirándulása fé
nyesen sikerült. A különvonat Szegedről szombat d. ti. 4 órakor 
érkezett meg l’aliesra gyönyörű időjárás mellett, ahol tömegesen 
fogadták a vendegeket. A palicsi zenekar ráhúzta a Bákóczy-indu- 
lól, de csakhamar el kellett hallgalni.. muri a zajos katonai r.» 
teljesen elnyomta a hegedű hangjait. A palicsi park es egész kör
nyéke az. erős hangszerek zajától. A Szabadkáról érkezett
vonatul n zsullólva voltak kirándulókkal. A
volt eléggé gondos s az érkézéit idegeneket
senki. A délután folyamában azután volt dijlöveszel üveggolyókra 
Flübert fegyverrel, galamblöveszet, tekezés. csolliakázás Ős a ren
dezőség által teremtett tőbbreiidú társasjáték. A térzene ő 7 órá
ig tartott, mely után következett az étkezés, hogy a rövid éjszaká
ból relidelkezesle álló órákban Iliinél többel áldozhassanak Vende
geink a láncz istenasszonyának. Túnczoltak is éjh l utáni 2 óráig, 
amikor ünnepies kivonulás reiideztelett fáklv.ik fenve mellett az. in- 
dóházhoz s a vigkedélyii hadfiak fél 3 órakor hazautazlak.

* A felsővarosi-ovoda nyári mulatságáról a következő 
tudósítást vettük : E hó 8-án vasárnap délután tartotta a felső
városi ovuda-egyesiilet a kisdedek nyárimulatságát csinosan feldi- 
szitett kerti helyiségében. A mulatság, mely a szülők s számos 
érdeklődők jelenléte mellett folyt le. igen sikerültnek mondható. 
A vállozalosöli összeállított műsort a kisdedek igen kedvesen s 
ügyesen játszották végig. Szép volt látni a mint az óvónő szere
tettől csillogó tekintetét végighordaná kedves kis nyáján, mint 
hadvezér katonáin, s a parancsszóra mint fegyelmezett sereg so
rakozik a kedves kis csoport. „Egyenesen ellj-, „fel a főt“, „sar
kai össze ', hangzott lel acomimuido - melyet a gyermekek szép- 
remib.n teljesítettek. Latinuk válogatott s mulattató játékokat, 
minden egyes játékban észleltük a szellemet s irányt, mely az 
ébredező I I ti b Illet oly ügyeseti fejleszti. A játékok után énekellek 
a kn -ikék. s bajos kis hangjaikkal kedves s jó benyomást gya
korollak a kedélyre. A nagy munka után következett a kisdedek 
oz.sunnaja. Öröm volt latin, mily jó eivagygyal falatozlak a ked
ves kicsikék. A szidok azon boldog tudattal távoztak, Imgy gyer
mekeik a lehelő legképzettebb s szakavatott kezekre vaunak bíz
va. Este felé csinos leáuyk tk Ízletes sütoménynyel s frissítőkkel 
szolgáltak csekély ár fizetése mellett a vendegeknek, mely úton 
egybegyült jövedelem az óvo-egylet alaptőkéje javára van szánva. A 
zene ielkesitó hangjai mellett tánezra kerekedett a vendégsereg 
ifjú nemzedéki- is. mely kedves s felejthullen mulatságnak csak, 
az ejfé-li vetett veget : különös elismerést érdéinél az ovodta 
ügyes vezetőn .j Veiimr ll<>u kisasszony, — a ki a szép mu
latság rendezi sí ben rendkivíili buzgalmat fejlett ki.

* Ilitek az egyházmegyéből. A bibornok-érsek a felső- 
szeiil-iválii plébániára l'silics Bálintot, volt szabailka-sz. lerézi káp
lánt nevezte ki lelkésznek, Mihalovits Endre, moiiostorszeghi káp
lánt pedig Zombori hilelemzóimk. Áthelyeztettek hasonló minőség
ben. min' káplánok : Firány József Almásról Szabadka-sz.-Terézbo, 
(iarlner Sándor Bajosról Moiiostmszughre, Szászy Eriié. Bikityről 
Hajósra, Bomich Gergely ( sononlarol Almásra. Fekete János 
0-hanizsaii.l l’eirov" zelloia \ itt Iguácz Kupusziiiáról Ó-Kanizsá- 
ra Morvav Imii l‘. fiov(.szellőről Kiipuszinára, Burkovils Ferencz 
baulovara. Sándor J-zm-I Fajszról Rigyiczára. Kanyo Tamás 
Szabadka Z -Ib.ku rol a s/ Teré-zbe. Simrak Béla Kuláról Szabad- 
ka -z.-lbikii-i.i Wmkler l’al Filipovárol Palánk ara. Ságul VI.1.. 
I'.ilunkurol I ||||..... . ,\i. uj k.mlk.zó liulyckru kúl-
á. u. k I .li,;., l'.-t.’r ' -"i.ujihira, IIc-Iiiut KourAli Kuravukovítra, 
Sz.itz. SíuliKharra. kiilinár látván Szonl-Isivánra, Vadócz.
\ itice Fajszra.
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* IJ zenemtivek. líerczonbcrger Dezsőtől a tánczzeno •■ 
fiatal művelőjétől ismét kel sikerült szerzemény jelent meg, az uj- 
xiileki „Jó Szív ünnepély alkalmából. A rákóczi Parchetich Félix 
l'i-páiinak ajanlt „Jó Szív Induló" és az újvidéki hölgyeknek 
aj uill „Csak szíveseit" tipegő. — A két darab egy füzetben 
leglaltatik. Kapható Sebőn Adolf könyvkereskedésében, ára 60 
kr. \ olt alkalmunk a zeneművek fülbemászó dallamairól meg
győződni, a tánczzene buraijainak melegen ajánlhatjuk „Jó Szív 
Induló’-t és a „Csak Szívesenu polkát.

* Vadállat. Egyik szabadkai szállodában volt alkalmazva
B. I.. pinczér s ugyanazon szállodában lakik egy tisztességes ipa
ros ember családjával s gyermekeivel. A gyermekek közt van egy 
3 éves kis leány, kit a pinczéi mér reg ezukorral s egyéb •■>•- 
csebecsekkel magához édesgetett s a ki a pinczert csak „csic-e 
bácsi“-mik nevezte. Történt. Img) l. hó 3-án a délutáni órákban 
az iparos felesége a sz.óllőkerlbc kiment, az. iparos munkálkodott, 
mig a csecsemő gyermek a dadával az udvarban volt s a 3 éves 
kis leány körülötte játszott s felvitte magával az. emeletit, amint 
azt már több ízben is tette. Az. iparos egy Ízben kijött, kérdezte 
hol van a kis leány s a dada mondotta, hogy a „csecse bácsi" 
felvezette az. • mcldre. Az iparos 1 bbi 11 111. gnyugodott. t< v:,l b
folytatta munkáját, inig neje is haza érkezett s iiemst kára a kis 
leány is megjött, de most már inni jó kedvvel, mint máskor szo
kott, hanem sírva s panaszolta anyjának, hogy a „<•>« cse bácsi" 
őt bántotta. Az. apa nyomban megtette a rendőrségnél a Kijelen
tést, hol az előnyomzás lögaiialosillatván, kitűnt, hogy a leányka 
megfertöztetve lön. A „csecse bácsi", kinek vadállatiass.-.gn jellem
zésére nincs megfelelő szó. nyomban letartóztatva s mai másnap 
a kir. ügyészségnek átadva lön, hol megérd, midi büntetését el- 
veemli.

* Megszökő11 l'egyencz. A zombori kir. törvényszék fog
házából a napokban Dralms János, több évi börtönre ítélt rab meg
szökött. ,. Nyomozzák."

* Körrendelet.Az árvízkárosultak javéira térim-zeibeli ado
mányoknak a vasutakon kedvezményes díjtételek mellett leendő 
szállítása tárgyában, f. é. május hó 2-án 28.1(18. szám alatt kibo
csátott körrendeletéin fonalán, nevezetesen annak azon részére vo
natkozólag, melyben jeleztem. Imgy a közmunka- Ó-- közlekedésiig) i 
miniszter ur, a szóban levő kedvezményi szállítás érdekében, a töb
bi hazai vasutak igazgatóságaihoz, és a diinagőz.hajóz.ási társaság 
Üzleti igazgatóságához, felhívást intézett : további tudomás illetve 
miheztartás végett értesítem a törvényhatóságot, hogy eme felhí
vás folytán a szamosvolgyi. budapest-pécsi és mohács-pécsi vasu
tak, valamint a duiiagőzhajózási társaság is immár órveiiycsitettek 
azon kedvezményes határozatokat, melyek •• tekintetben a kir. ál- 
lamvasulakon megelőzőleg elrendeltettek. z\ déli vasút csak oly 
küldeményekre engedélyezett kedvezményes szállítást, melyeket tes
tületek vagy hatóságok adnak fel. Végül az. arad-csanádi vasutak 
hozzájárultak oly megszorítással, hogy csak a 2 mmát meg nem 
haladó küldemények szállitatnak, dijmeiitesen. mig a 2 mmát meg
haladó küldemények után a rendes szállítási díj 50 "„-a fog .sze
detni. - Budapest. 1888. június 16. A miniszter helyett : Benilz- 
ky államtitkár.

* A 111. kir. postatakarékpénztár fökiiniit.tlásti sze
rint 1888. évi június havában 33.246 betéttel 279
frt 12 kr. tétetett be 9.671 felmondás alapján 2<i4.574 
frt 13 kr fizettetett vissza. Az 1888 évi június havi tisz
ta betétösszeg 71.745 Irt 99 kr. A megelőző 1887. év 
megfelő szakában 33,567 betéttel 227.395 Irt 82 kr. 
letetett be. 8703 felmondás alapján 174.821 írt II kr. 
fizettetett vissza. Az 1887. évi június havi tiszta betét
összeg 52.574 frt 71 kr. 1888. évi június havában vá
sároltatott : 5"« magyar papirjáradék a kir. postataka
rékpénztár számára, névértékben 71.200 írt, különböző 
értékpapír a betevők számára, névértékben Itt.300 Irt. 
tehát összesen 81,500 frt névértékű értékpapír. 1888. 
évi június havában belepett llj betevő 4384. Kilépeti 
3326. A betevők számában szaporodás 1058. A bete
vők számti 1888. évi május 31-én volt 119.836. Az 
összes betevők szánni 1888. évi június 30-án 120.894. 
A kir. postatakarékpénztár számára vásárolt és saját 
tulajdonát képező 5%-os magyar papirjáradék névértéke 
1888. évi június 30-án 2.680.100 frt. A betevők állal 
1886. febr. l-től 1888. június 30-ig megtakarított tisz
ta betétösszeg 2.480.932 írt 69 kr. A járadék köny
vecskékre elhelyezett értékpapírok névértéke 541.450 
frt. A betevők által 1888. évi június 30-ig megtakari
tolt összeg tehát 3.022.382 írt 69 kr.

* A hagyatéki ügyekben követendő eljárásra nézve a bel
ügyminiszter, kőnkre! cselek felmerültével, kel fontos intézkedést 
telt. Az egyik intézkedés vonatkozik azokra az esetekre, a midőn 
a hagyatéki ingatlanok az örökösködési eljárás tartama alatt ela
datnak es a mikor igen gyakran előfordul az eset, hogy a hagya
ték tárgyalását és beszavatolását, úgy a kir. bíróságok, mint a 
gyámhatóságok, hatáskörűkhez nem tartozóknak nyilvánítják. Eb
ben a tekintetben a belügyminiszter a következő határozatot hoz
ta : Az 1877. XX. tez. 254. §-ának második bekezdése, a gyám
hatóság és a hagyatéki bíróság hatósági koréin k inegálhipitásánál 
elválasztó vonalul azon körülményt jelöli meg. hogy tartozik-e a 
hagyatékhoz ingatlan vagy telekkönyvileg bejegyzett jog, avagy 
pedig nem. • E részben a törvény m in állapit meg különbséget 
arra nézve, hogy az örökösödési eljárás folyamán az ingatlan vagy 
telekkönyvileg bejegyzett jog eladatik ha igy vételárban, vagy el 
nem adatik, é-s igy természetben képezi az átadás tárgyat. .Mint
hogy pedig a hagyatékot azon vagyon képezi, a mely az öröklés 
megnyíltakor, az örökhagyó halálakor létezett és mint ilyen leltári- 
lag megállapittatik ; mindazon esetekben, melyekben az. öröklés 
megnyíltakor a hagyatékhoz ingatlan vagyon vagy telekkönyvileg 
bejegyzett jog tartozott, habár az örökségnek tárgya az. örökösö
dési eljárás folyama alatt eladatott is, a további eljárás, illetőleg a 
hagyaték átadása, a királyi bíróság hatásköréhez tartozik. A másik 
miniszteri intézkedés vonatkozik az örökösödési tárgyalások alkal
mával. a hagyaték átvevői által, az egyes örökösök követeléséiről 
kiállítandó adóslevelek bélycgezésére. Erre nézve a miniszteri hatá
rozat azt mondja, hogy a hatósági jóváhagyástól függő Írásbeli 
szerződéseknél nem az okirat kiállításának napja, hanem a jóvá
hagyás kelte védetik amaz időpontnak, melybot) a kincstár joga az 
illetékre beáll s ennélfogva nincs akadálya annak, hogy az adós
levelek a hagyaték átvevői által bélyegtclenül állíttassanak ki es 
11 szabályszerű fokozatú bélyegillcték az árvaszéknél a jóváhagyás 
megadása alkalmával nkép rovások le, hogy a fokozatos bélyegilleték 

összegének megfelelő bélyeg jegyek .1 Ii. Iv I.eh.i• • V . i z <r.1 • I• ■ I, ■ ■ 11 ! 
resztül írassanak

* Köszönetiiy Ihúnlííis. Mindazon t. családoknak, a kik 
az orsz. izr. tanilóegylel bács-bodroghmegyei fiókjának I. hó 9-én 
tartott közgytiléso alkalmából a vendégfogadási és egyéb rendezé
si teendőimben szívesek voltak támogatni, ez utón is légim legebb 
köszönetéinél nyilvánítom. Zomborkin 1888. július I". I’ollák Samu 
izr. tanító.

* Ölig) llkosság. Még a mull hét péntekén, azaz 6-án éjjel 
egy uriasan öltözött tiatal ember a budapesti Mnrgithidról a Du
nába vetette magát s ott lelte halálát. Az. öngyilkos kilót.t azonnal 
nem sikerült megállapítani mert csuk egv görbe végű megyfa pál- 
ez.at hagyott maga után a patton. Időközie n azonban aly.ja kiuta
zott Pestre, hol li.tt hiúba kereste. Almi gyanúját. I.ogy oiigyill. • • ■• 
lett a hátrahagyott sétapáleza meg. lo-itte, kiderült tehát. Img) Sza
bados Jenőnek hívják, gazdag bajinoki földbirtokos fia volt < - óv 
budapesti lerméiiykereskedésbeti praktizált. Ilo?) mi oka volt 
az öngyilkosságra, senki se tudja. Ilollb >te sem került no g eddig.

* Alll'-redi vi vtis. A holtnál hin-szlell liuii.ia nvelv m>-!■ i 
Alir. akiről azt b. széliek. Imgy a pálinka meggyulladt b.-uu. 
jeli-ideg ismét Zotnlioi lóin van. Mint ö maga beszéli. tiuii'iu. an
gol és Volapíik leckékét óhajt adui. Bővebb l’.-lv il.lgosil. I- ik 
deli lőtt szolgálhat, mell délután m..r m m igen van erre alk Im.is 
állapotban.

* (h Intézkedések a jónánv ok ellen. A I i . . : i
a meleg évszak beálltával kölTomlvletileg Utasította a tol véli) Lali 
súgókat, hogy a köztisztaság fontai tására s a járvány..-, b.'l.O'ó-g.'k 
kiütésének megakadályozására az ■ húrt intézkedés ki t szigorúan 
hajtsák végre s különös gondot fordítsanak a következőkre: I. A 
légkör tisztaságának megóvására - igy t.-gyének meg mindent, 
Imgy az. ami a légkört, vagy a talajt tis/iátalaiiná (• >zi. vagy az 
emberi egészségre ártalmas módon fertőzi, gyorsan •■Itáv.ditlassék. 
illetve kellőképen lerlotlellittessék. 2 Az. ivóvíz tisztaság mák 110'2- 
óiz.ésére. A kozkutakal tisztittasss tiltsak el a ko/k.ólakba a 
vizhordéj edények bemerítését. 3. Az •'•leírni szerek és italok ellen
őrzésére. Vizsgálják meg. hogy azok liein hamisítottak s . rtalnia- 
sak-e? A piaezi rendőrség különösen a mostani gyümölcsére-. ide
jén a legszigorúbban járjon el. 4. A vágóhidakra, vendéglőkre es 
korcsmákra. Imgy azok környékéről minden szenny és hulladék 
naponként eltávolitiassék. Az ezeken kivíil felmerülő kozeges/^égi 
vonatkozással biró) viszonyok tekintetében is ügyeljenek arra hogy 
mindaz, ami ártalmas vagy azzá vélhetik, azonnal cllávoliltassók. 
Eljárásuk eredményéről s e rendelet foganatosításáról pedig meg 
e hóban tegyenek a belügyministérinmnak jelentési.

* Változás a közigazgatási beosztásban. Bu-'-Bodroeh 
vármegye közönségének azon határozatát, mely szerint It-Soovei-
I.J-Soóvó  községek közigazgatásilag a killai járásból az újvidéki 
járásba oszltatlak be. a boltig)’miniszter jóváhagyta.

* Aratási naptár. Nincs ..Iván Inmap az évben, a méh
ben egyik-másik világrész!.... aratás m- volna. A januárius meg
hozza az aratást Ausztráliában. I j-Seehindban. Chiliben es az ar- 
geiilini köztársaságban. Februárban és márciusban aratnak deli 
Olaszországban és Felső-Eg) iptotnban. Áprilisban van az aratas 
Mexikóban. Alsór-Egyiplom.'ázsiai Törökországban Perz>i il-an. Sv- 
riában és Kuba-szigetén. Májusban szól a kasza északi Aliik,il m. 
Kozép-.\zsiában. Kinálnin. Japánban es Texasban. Júniusban Ka
liforniában. Spanyolországban. P ulugallban. olaszoi-s/a-jháti. Gö
rögországban. I.Usitaiiaban. Alaboiniában. Georgiában. Kati- i'bati. 
Koloradoban es Missuiiban dűlnek a rendek. Júliusban Immáiiia. 
Bulgária Magyarország. Ausztria. Francziaorszúg, déli Oroszor
szág. Nebraska. Minnesota, l j- \nglia es ti !-•■ Kanada szál adui 
meg kalász-diszétől. Augusztusban Anglia BeLium. Hollandia 
Németország, DAnország, Lengyelország, Manitoba és Kolumbia 
takarja csűrbe termesét. Szeptemberben északi Kanadában. Skot- 
országbati. Sviijcban. Svéd- es Xorvotsz mbati aratnak. <>klobeibeti 
•■szaki Oroszországban. Novemberben Peru •’■- Dél-Aliikéiban es 
decemberben Berinában.

ti Önállóan iniiködo lei tőtlcnlto készülék kaphat.- I ugcl 
Adolf füs'zerkcreskcdéséb' n. tm ly megsemmisíti a levegő minden
nemű ártalmas bacillusát s hivatva van pótolni az eddig folyékony 
állapotban használt carboll. Az egész készülék egy körülbelül 7 8
négyszög eenliméterii)i vékony doboz. Czélsz.erű dezinlieziulásra 
annál is inkább, mert állandóan s egyenletesen működik, s a szo
ba bármely helyiségében felfüggeszthető. Szükség esetében azonban 
működésé meg is szüntethető. Ara egy doboznak 40 kr.

Közgazdaság.
Koncentrált marha-trágya. I Engrais de boeitf. i
A nagy megerőltetések, melyekei foldmiv< |. síink emelésé 

érdekében tesznek és melyekkel azt üdvös reformok által javítani 
akarják, arra indítottak bennünk, t, Imgy gazdáink figyelmet egy 
oly uj kitűnő találmánvia irányítsuk, mely lehetővé' teszi a föld
birtoknak fölötte olcsó és intenzív kihasználását. A legeinillcnsebb 
segítője a mezei termelésnek tudvalevőleg a föld rendszeres trá
gyázása. Trelbrt miniszternek az a kijelentése, melyet nemrég 
i. ii hogy a Bánátnak Magyarország éléstáraként való fullüntoléso 
ma-holnap szatírává válik, majdnem az egesz. orsz.igra ii./.vo 
áll; és ellnek első sorban gazdáink v isszantasil.. magatartása az 
oka. nielvlvel a modern foldmivtles újabb segédeszközeit fogad
ják. Igy aztán nem csoda, heg) a sokkal jóid, magyar told In k- 
tárankint állag mintegy |o li hektoliter termónynyel kevesebbet 
ad. mint az angol told, a minek csak az. az oka. Imgy mig a 
magyat embei minden ilyen „surrogni ollun kézzcl-lábbal véde
kezik. addig az angol az ily segédeszközök racionális alkalma
zása áltál sokkal nagyobb eredményt képes felmutatni Ehhez i - 
rul még nálunk a fold torinói erejével való visszaélés, a mi 
ha tovább is igy tart oda lóg vezetni, hogy földjeink térim- 
lésképesség tekintetében a leggyengébbek mögött is visszamarad 
link. Körülbelül két evvel ez. lőtt azonban az ismert Sa.xl testvé
rek ezég Temesváron ..Első es. .s kir. szabad koncentrált inar- 
liatrágya-gyár" ezim alatt oly telepet alapítottak, melynek termé
kei ma mar annyim használtak és ollorjedtck h • i 
es Dók más legújabb szerkezetű gépéi mellett liagVoii tekintélyes 
számú munkásokat is kénytelen foglalkoztatni. A O0-as evek 
óta egy körülbelül 2'» Imid kitérj./.ósü területen 6 7 öln)i ma
gasságban fölhalmozott állati trágya anyagok melyeknek tömege 
már óriási dimenziókat kezdett ölteni úgy hogy mar komolyait 
kellett ez óriási trágyahegy elszállítására gondolni, adtuk a nevezett 
ezégmk az inpulzust Imgy •/. anyag pulvcrilázásával, illetve kon- 
eentrásával kisérletek-d legyen, melyeket mint a tapasztalat 
mutatja nem csak technikai, hanem anyagi eredmény is kísér 
úgy hogy e gyár készítményei földmivclési es nemzetgazdasági 

szakkörök ben a legjobb fogadtatásra találtak •'•« a kereslet l'.óv'o- 
iio'.ill növekedik. Kiiloliosoli . iui ni a ■■ a zdas o.; ..k azok, m.'lvó. 
eddig mini, „v .i használlak és azt most a t. iii.-o..ii gyárnak kon
centrált .'.Hali ti '.•_•)áj íval pótolják, vagy miiidkoit.it . gyidejule^ al
kalmazzak. A 8a.\l-féle Irágyaanyagnak sok eloiive v.:. a kö
zönséges műtrágyával szemben és a löhlmivelésnek l.gjobl. elvó-n, 
az istálló-tr igy.ijazda-ág liépsz.erüsiléséliől. melynek • /.ódja a Ibid
nek az állati trágya utján időről időre mindazokat az anva J 
visszaadni, melyek attól a kihasználás által élvonalak A m Ho
gyanéi kéliyli'l.li a gazda a tűinjdolikó'p. iii hasz.no- alkalr. < k 
mellett: mint nitiogé'ii phosphor.sav és káli, izekk. I ar.iiylini nem 
állói nagy m.iiiiyisé-gíi neim-sak óitékblm. hanem mg. .iialmas 
róazoket is folhiiszmílni. \ Sax-félo trúgyaanyag a kö 
alkatrészeket tartalmazza :

Éghető szerves alkatrészek 7<»"„. Hamu Ion i ■... al-
ka'i. szbi n: \ íz '.'.I6"„ . Fol.ddh.ito pho-.pl.oi',.iv ?:;••"„ . b-l'./.-ii 
oldható phoshor.s.iv 3.O'i"„. Nitrogén tl.ég.nv) 3. haj • K . <')
l. < »?"„ Kén sav (S G.,) oAS"„

Ez az. összetétel mutatja. Iiogv a t ■ Ilii' 11V iI otI IIIal'lIaI llg v a 
kitünően alkalmas a gabiiaiiemüek é-s mezei termén vök trágyaz'á- 
s -i i Nem képzi 111- tő sem jobb st m 1
miül a nevez.ott temesvári gyárnak térni. I.o é-s bizonyára . -ak 
szolgalatot ti szülik a mag' ar dazdakí.z. iisi gm k ha i- l.az .nkb: n 
uj iparággal, mely rövid l.-iiii.illása óta a ............. . . oly kitűnő
fogadtatásra talajt. az. idei nagy-körösi ga/das.'.gi kí.'.llii.^oii 
pedig i'lsi". dijat - arany r in e t nv- rí iii.'gi-mort.-i |j|.. é-s 
kivonjuk, hogy •• gvar hazánkban az idmjtoti üzleti v ii, nak 
indulpm.

A kirúlv ;i kcpeskctldnii iiiiizeiiiiiltan.

Logho-zald-an b.s/.-li é, felsége lovag l’alk Zsigmond kir. 
| tanácsossal, a l'. sti könyvnyomda r. szvó-iivt.'írza.s ;g é-i .b-m-. v o/. i-- 
| igazgatójával, a kili'-z közvetlen ezza l a kérdó'ssel fordult: Gn ntosi 

Bl'ílsselbeii volt? Fáik ur azt v ..laszolta, hoo\ |h <■-!.. n i, ,,!i :,z 
iparki illilásoii. mely reá egy világkiállítás benyomását t.'tto és 
lobban tetszett, mint a brüsseli. A király mosolygott . - megje
gyezte. hogy ó maga i< bámult. Imgy olyan szépen ■ z. Imzták 
a bécsi kiállítást s ni is igen kedvez... licnyoiuist gyakorolt. Aztán 
megnézte a király a részvénytársaság kiállított nyomtatványait.
m. iyek kiváló izló's. torma.-sin ó- tisztaság állal tininek ki s kü
lönös.n felkeltett.-k figyelmét a t..ig nyomd.-j .fan nuiv.'■szil.-g 
kiállított „Jó szív" bazár-tíjsúg női arczképcsoportjai. mely ’kről Ö 
felsége mindjárt felismerte, hogy lototipográfia utj.iu készültek és 
úgy a sokszorosító., mint a nyomd,.s/.ipar halad.is,i í'.!.-ii l. vag 
Fáik 111' előtt örömet Ó-. megelégedés, t fejezte ki.

A l'eh.’riieimi .‘s divatárú .-zikkel, e-oportj 1...11 .• :- 1 -• _ egv.- 
ii.'Seii Brachfeld Szigfrid nádor-utezai divat ru ezéj
lépett s a ez.é'g főnök.ú megszólilásival i' kitüntette. (i i'.-l'ó-go né
hány petezig nagy 0-rdeklödéss.d n.'-zte a kitűnő izl. I készített 
gyönyörű fehóuimműekei, valamim egy ott fekvő teljes férfi kelen
gyét és azokról Braelif. ld urnák többször tet-zóset nv ilvéiiiiiá. A 
király kérdéseire Braelifcld ur által szolgált f. lvil g -h I. után, 
telje- megelégi dósét fejezte ki s azt nioiidá : nem hitt'- Volna, hogy 
nálunk e szakma már annyira haladt.

Habár a kiállítás gazdagsága .- sokféleség.- uv - lanulejét 
adja a hazai ipar fokozatos fejkulósóiiek. el kell i-m. ihunk. Imgv 
számos oly czikk hiányzik még onnan, melyekben igen nagy ná
lunk a fogyasztás, de mert ide haza nem készülnek, külföldről 
kell azokat beszereznünk. Ilyenek például a most annyira idősze
rű nyaralói és fürdóii szükségleti czikkek melyeket csak a múze
um kereten kívül találhatunk a Kellesz T- dől .'Z'-gnód. Ind . 
saisoii-ezikkek más sokfele háztartási, kertészeti. szol>adisz.ite>i 
játék stl) taigvakk.il együtt valóban . gv ki.illili-l im-gko , ütő di-> 
v dtozatoss igluin találhatók. I.ehetetlen volna b'l-o|'o|iiuiik mind
ama legnagyobblól legapróbldg menő ezikkek' t. mely. k a K- iió'-z 
'fodor ezó-g dorotiy ti-uie/.ii üzletében és kirak.it.iil.au a j r k< Ed, 
méltói figyelmét Vonjak magukra. C-up.ii a saisoii-.-zikk'k k'.ziil 
említünk mdiáiivi. milyenek: kertisz.ekek. indiai hintó.,Igyuk, kerti 
legyezők. Útitáskák, vadász felszerel.’Sek. gUlllllli Ilik. .. I . -Z.eti. 
méhészeti- a- halászati ezikkek. torna-zk .ok. -| .-ii ■■■ . -z-
letck. fegyverek, különféle testedző, szórakoztat.. mulattató, já
tékszerek, toilclt ezikkek. dohányzó eszközök, keleti és tolok dísz
tárgyak stb.. melyekre ilyenkor óriá'i a kereslet. Vau - /. közt 
igaz számos szép .-- czélsz.erű táigy. im-lv a hazai ipar' válj, 
mesteréül de fajdalom, sok olyan is. melyeket n dunk i ■ m. vág) 
csak igen kis mértekben állítanak • !•.. Ezek n>. _■ i.- n--a a ?■ ■■ 
iparosainak h sz feladata s Imgy ezt kó.ny. bb. n lein -sók Kelté'/ 
Tódor ur kívánattá bórmeiitve megküldi só" ibr-.\ •' . v
árjegyzékét tauúliminyoz.is végett kez.ni'i - • -iiikn \ v.ilai iiu b r 
kinek, a ki előforduló szükséglet esetén megrendel-- v . | telkei -sni 
akarja.

< A I « A < > I<.

Emberek.
(Elbeszélések. Irta B r ó .1 y S á n d >• r.I

Hugó Vidor mondja valaha i, hogy az emberiségre három
fele nyomorúság átka nehezedik. Az elsőt a termeszét, a másodi
kat a törvény, a harmadikat a vallás rakja vállaira.

T.d.lie-kevi sbl .■ valamennyiünknek meg kell küzdeitünk az 
elet e legnagyobb terheivel, de ennél sokkal szomorúid, az. hogy 
nagyon nagy azoknak a száma, a kik nem tudnak megküzde
ni velük !

Brodv Sándor l. gujabb kötelének az .. Emberek"-m k alak
jai mind ilyen küzködó. harezban ellmko. szánalmas emberek ; 
in-111 az idealistának szivárvatiyszinben tündöklő h — i. hanem 
a legkomolyabb eleiből ellesett harcZok szenvedői Ellib.r.k akik
nek legnagyobb gyarlóságuk az. Imgy emberek.

A komoly gondolatoknak mily végtelen egym.ísutánjóit indít
ja meg lelkűnkben e 8 kis novellának mindegyike: az el.iii.-k 
hány igazi képét tárja fel c sídét szemű kaleidoskop. a mdvbe 
••sak egy fénysugár világit be. csak a költő lelkűiét.;iiek ra
gyogása !

.Mert az elliesz.el. s.-k hátterén mindenütt nyomot bigv.-ii 
Írói fogékony kedólv világu. Távol a naturalizmus durva -zin. zenei
től, Biod) S,tudor Illeg a legreálisabb jeleneteket is izé - li I d|,i
kidomborítani. Kinek a virágillat tetszik, arra itt i- i j L.t -
az ember jobb érzéseit ép oly igaz világitáshaii láthatjuk e sarok
ban. mind a mily megrázóati vannak ecsetelve a halandó ember 
romboló szenvedélyei a húsnak, vernek lázas tombol,i-.ii, a felcsi
gázott rajongásnak óriási tévedés, i.

S nincs a jellemzésben semmi termó'szde||enes>eg nincs az 
előadásban áradozás. a mescs/.ovósben koiivem i... Ko/vctleti ■ ■ dia 
mai minden kép. s az árnyékolást sajátságos Brodv 

miiidkoit.it
taigvakk.il
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Sándor világos szinekkol eszközli. Hiszen maga a raiz, máskülönben 
nagyon sötét maradna, és a szűzsének kell valamit enyhíteni a tra
gédiák komolyságán!

Oh mert bizony elég komoly a tárgy mindenütt !
„A dicsőség felé- az első novella cime. Egy hiú, rosszul 

nevelt, léha leánynak története, a ki komolyan gondolkozik már 
a fölött, hogy mennyiért bocsássa árúba szépséget es könnyű vei
re! kikaczagja a szegény ifjút, ki szivét ajánlja lel neki, a mikor 
egyszorro csak árván marad a leány. Szánalmas helyzeteben hivatja 
az elutasított imádót a kiről csakhamar kitűnik. hogy ö is csak 
ember. November Dávid, a szegény orvostanhallgató, szomorúan 
vallja be Zseninek, hogy most már nem számíthat ő reá sem. 
Jegyben jár egy leánnyal, akinek szüleitől a vizsgapénzt előlgezte. 
Az árván maradt leánynak el kell hát hagynia a szinitanodál. a 
„dicsőség felé ' vezető utat és vidéki rokonai szárnyai alá kell 
menekülnie.

— Ezzel be volna fejezve a történet. De az iró olyan lep
lezetlenül sejtteli a történet iolytatását, hogy az olvasónak. aki 
már azt remélte, hogy Zseni lelke meg fog javulni — meg kell 
döbbenje. A rokoni házban két férliúra (a néni tőrjére es tiara) 
talál a gonosz leány, és rögtön elhatározza, hogy ezeket meg lógja 
hódítani . . .

Ezzel rögződik a történet, mert a befejezést min denki el
gondolhatja.

Nincs olvasó, a ki meg nem felelhetne magának a kérdésre 
melyet Boccaccio Dekameroujától. a Gesta Romanorumtól kezdve 
Bródv Sándorig, minden novellához intéztek már. „Hat aztán?-

— Hát aztán . . . „Pisztoly durranása, halálhörgés, rimán- 
kodás, szitkok, átok. kin. kéjes és boldogtalan sóhajtások lógnak 
itt lel Hangzani.- — Ez a mese vége.

A kővetkező elbeszélés, a „Rabkatonák," Stefan Dobinak, a 
szegény bakának szomorú története. Nagyon egyszerű, de nagyon 
megk • Az idegen földön szenvedő magyar fiuknak keserves sor
sa. a parasztkatona nyomorúsága, naiv észjárása mind, mesteri köz
vetlenséggel van festve. Stefan Dobi a börtön kórházában In
jába várja a szabadulást. — már csak álmában látja viszont a fa
lujának tornyát, meg unokahugát, a Pályi Pap Juliannát. - 
a kinek szőke haját dehogy tudná felejteni. — Olt is vesz, el is 
temetik cseh földön. — Húzhatják a temetésén a gyászindulót. 
Stefan Dobi nyilván még akkor is a kendertiloló lányok nótáját 
hallja, a mit halálos óráján dudorászott:

„Vág-Kis-Tállya falujába’-, 
Kis angyalom kapujába’ 
Három vadalmafa látszik. 
Hej, de vidáman virágzik !- . . .

— A „Szerelemről- is ir Bródy Sándor. Csakhogy nála nem 
Adonis a férfiú, és nem Vénusz a hölgy. Két szörnyen nem szép 
halandó ártatlan, boldog szerelmének története, csak egy kis kép 
az egész, a melynek komikus alakjait szerelmük bensősége teszi 
széppé. A „szenvedőkében egy haszontalan urfival ismerkedünk 
meg. Öreg édes anyja és három öreg nagynénje tartja el, inig vég
re a munkába bele nem szakad a négy öreg, a ki halálra dolgoz
za magát az ötödikért, az ifjúért, a haszontalanért.

Az „Alkusziban a haldokló családapa, csakhogy családjának 
biztosítsa a jóllétet, halálos ágyán követi el a sikkasztást.

A reábizott nyolezvanezer forintnyi értékpapírt leánya vőle
gényének adja át. és túri, hogy utolsó perczeiben sikkasztónak. 
gazembernek mondják a törvény emberei, meg a károsult.

— A nyomorult embernek tragikus küzdelme markáns voná
sokkal van festve. Már-már fölülkerekedik lelkében a becsületérzés, 
de a feleségnek rimánk'"LEa megint felkelti a térség
vonzalmát, a mely leszorít minden egyéb érzést a beteg lázas lelki 
világában. 8 milyen megkönnyebbülést érez az asszony, mikor 
remegő kétségét megszünteti az ember halála, ki mindenét felál
dozta övéiért: — és milyen szörnyű igazságot olvas ki az olvasó 
e sötét meséből!!

— Következik egy szerelmi idyll.de nem az a rendes történet, 
a hol az első fejezetben elmaradhatatlan az illatos boudoir. a ké
jes pongyolában heverésző úrnő, a második fejezetben megismer
kedünk azzal .1 bizonyos ideális ifjúval, a kinek okvetlenül gön
dör haja van. a következő fejezeteken pedig azért hurcoltatunk ke
resztül, hogy az utolsó fejezetnek, az esküvőnek, legyen valami előz
ménye is.

Az „Örök láz." szerelmeseinek nem ilyen a története. Itt a mese 
közepére esik a szivek delelöje. s a végén jó a — kiábrándulás.

Borzi Béla, a húsz éves jogász, es szoba szomszédnője. Ko
váé.- Ida a kardab'sno egymásba, szeletnek. Merő ellentét a két 
.-/.eictó. A le.my erőteljes, nemeslelkű, csalódott lélek, az ifjú ér
zékeny. tapasztalatlan, gyönge. Képzelete az első szerelem rajon
gásával fiatalítja meg a színésznőt. a ki nála jóval idősebb. Hi
szen Kovács Idának van egy lo -15 eves leánykája is. a kis 
Hanna. De a korkiilönbség min akadályozza meg őket abban, 
hogy egymáséi legyenek. Megj-merkcdnek. és Ida elmondja élete 
történetét. Elbeszéli, hogy vidéki primadonna korában mennyit 
kellett tűrnie a sikamlós pályán.

A leány naplójából megtudja az. ifjú, mily sokáig állt ellen 
a kisérté-ekliek Ma. és csak egyszer ejtő hálójába a csábítás. - 
és megszületett leánykája, a ki- Hanna. — Nemsokára min vá
lasztja el okét többe semmi. A szerelmesek együvé mennek lakni, 

es megszületik a kis Sándor is. Ficzere. Borzinak barátja a ke
resztapa. neki tetszik a história, meg a „gipsz-fehér arczú asz- 
szoiiy. a kinek suttogó, tört szavai csodálatos boldogságról beszél
nek.'' Kovács Ida mé-g most sem akarja, hogy frigyüket a pap 
is megáldja. „Ha megun, elhagy, ha meghalok, eltemet

Es a jó fiú erre meg jobban rajong a leányért.
A kis Hanna pedig már körülbelül 15 éves. Esté-nkint — 

mig a mama a színházban van — orronverócskét játszanak ott
hon. Béla bácsival. Egy este mindig a jogász nyer, s a leányka 
elszalad az orrverések - lói. Borzi Béla utána megy, és büntetésből 
megcsókolja a lányt

Es megrémülve, veszi észre, Imgy milyen édes, milyen forró 
a tizenöté.es lány ajka.

„Megdöbben, észre tér.
Hiába, az örök láz sorvasztó hovo megcsapta, megrázta, 

most előszörre, igazán !“
Hogy mi következik ezután : elgondolhatjuk. Az emberi 

szív meglakol azért, Imgy tévedett . . .
Még két történet van a kötetben.
Az „Özvegy “-é, ki tizennégy évig vár férje halálára. Imgy 

régi szeretőjéé lehessen, és mikor másfél évtized szörnyű rabsága 
után végre felszabadul. — hivatja a régi imádót.

S kiábrándul. mert szomorúan látja be, Imgy múlandó 
minden. -Egy férj története-, az utolsó elbeszélés. Piánk 
Ádám, a fiiiáncz. egy budai korcsmában éjjeli borozgatás közben 
elbeszéli élete történetét. Ötször csalta meg felesége, a kit a sárból 
szedett fel. és ő mindannyiszor visszafogadta. Most megint oda jár. 
de ha találkoznék vele, rögtön lelőné. Mutatja is a töltött fegyvert. 

Ilajnalodik. Piánk Ádám a korcsma ablakán keresztül 
megpillantja asszonyát, akit halálra keres. Fölugrik, <lo akkor 
már benn van az ivóban a sápadt, elkényszeredett no karján, gyer
mekükkel. „Ölj meg Ádám, ha tudsz. de azért mégis csak té
ged szeretlek!“

S Piánk Ádám nem tudja ráemelni a fegyvert az asz- 
szonvra. De vissza se akarja venni többé.

Főbelövi hát magát. Ott nyomban.
„Az órám. . . a gyűrűim a gyermeké.-
S lerogyik haldokolva.
„Ezt nem tettem . . . ezt mégse tettem soha” — jegyzi 

meg valaki a társaságból.
. . . Sokat vitatkoztak már idoalismus és realismus felett. 

Nem szólok ehhez. De ha jól meggondolom, hat igaz. Imgy az 
ilyen realistikus irányú mű talán megfoszt egynémely illusiótol, es 
hatása lehet néha, néhol disliarnmnikns is, — de azéit a szivet 
mégis nemesíti.

Erről jó a Bródv Sándor könyve.
P. I).

Uj menet-rend. "WK
Érvényes 1888. évi julius hó 1-étöl.

Szabad ka-Szeged

Á11 (i in ások 712. i
vegy. v. 1

704.
szem. v.

| 702.
szem. v.

Szabadka indulás . 5.35* 2.35 6.30*
Palics . 5.54* 2.53 6.48*
Horgos . (5.35 3.34 7.27*
Szeged érkezés 7.16 4.13 8.06*
N.-Várad érkezés . 6.50* - • —

Szeged-Szabad ka.
Állói ni á sok 701. | 703. 711.

vegy. v.
N.-Várad indulás . 1 — | — 9.26
Szeged indulás 8.00 11.44 8.50*
Horgos . 8.40 12.25 9.36*
Palics 9.16 1.02 10.17*
Szabadkára érkezés 9.34 1.20 In 30*

Szabadka-Baja.

A 1 1 2512. 2502.
■gy. v | szem, v

Szabadka indulás 5.45* 2.45
Csikeria . i 0.32 3.20
Bács-Alniás 7.18 3.52
Bikitv Borsód 8.02 4.26
Baja érkezés 8.52 5.02

Baja-Szabadka.
2501. 2511.

Baja indulás n.áii 6.5o*
Bikitv Borsód 1.05 7.51*
Bács-Alniás 1 1.45 8.47*
Csikeria 12.10 9.21*
Szabadka érkezés 12.40 |0.00*Í

Belgrád Zlniony . Budapest.

Álló ni á ok 501. 503. 513. 507.
■xpr.-

Belgrád intiulás . 2.34* 5.35* 5.55* 5. Ifi
Zimonv indulás . 2.48* ti.o3* 6.30 5.48
Ujviu . 4.23* 7.44 9.54 8.12*
Kiszács — |o.3O 8.35*
O-Kér — 8.15 10.57 8.54*
Verbász Kula — 8.31 11.30 9.18*
Hegyes Feketehegy — 8.45 1 1.55 9.37*
Topolva — 9.04 12.36 1 ii.O5*
Csnntavér . — 9.21 1.04 lo.26*
Szabadka ét közt k ti.08 9.4 1 1.45 10.52*

indulás ti.10 9.53 2.25 1 1.22*
Budapest érkezés 9.4o 1.42 7.30* 6.50

A Ziinonyhól Budapest felé kozleke " 513 sz. vonat Sza-
badkáig mint vegyes onnét Budapestig mint személy vonat köz-
bkedik. valamint az 507. sz. .szemelv vonat Szabadkái"! mint
vegyes vonat köziek' dik Budapest I dé.

Budapest. Ziinonj. Belgrád.

Álló III á sok 502. 506. 5o4. | 512.
Rz.em. v. emu. v.

Budapest indulás 5.38 8.00 2.28 9.10*
Szabadka érkezés 8.54 1.03 li.oti* 8.50*

514. 5.50
vgv. V -/■•m. v

indulás 8.59 1.46 ti. 18* 6.15
(’saiitavér . 2.29 1 — li.42
Topolya 3.05 6.52* 7.07
ll'gves Feketehegy — 3.42 7.1 1* 7.31
Verbász Kula 4.11 7.25* 7.54
(i-Kér 4.39 7.41* , 8.16
Kiszács 5.06 — 8.34
Újvidék 1 Vendéglő) lo.5l 8.18* 9.06
Zimmiy érkezes . 12.19 9.04* 9.53* 1 1.18
Belgrád érkezés . 12.32 — 10.10* 11.35

A Budapestről Belgrád felé közlekedő vonatoknál az 512. 
számú vegyes vonat Szabadkától mint személyvonat közlekedik.

Szalmdka- Eszék• 4 illány.

Á 1 1om á sok KI 2.
wgy v

K04.
Hzeui. v

814 
vegy. v.

Szabadka (vendéglő) indulás 5.40* 2.10 6.40*
Tavunkut ti. 15 2.35 7.20*
Hajlítok ti.40 7.49*
\ellles-Milltie- UN) 3. .’•» 8.4 2*
Zombor 8.05 3.4 7 9.27*
Pcigl. S/.t.-lváll 8.36 4.08 10.02*
Szöulit ...••• 8.55

9.11
4.22 10.24

Gombos (vendéglő) 4.34 10.43*
Dálya 11.29 5.37 1 2.02*

816. 
vegy. V.

Bród indulás...................................... 5.50 1 1.02*
Eszék .............................................. 1.47 6.18* 4.38*
Villány érkezés. 3.47 6.25*

Vili á ii y - Eszek -Sza búd k n.

Á 1 1 o 111 á s o k 803. 811. 815.

Villány indulás ..... 1.08 9.2(1*
Eszék .... 8.26 3.46 1 1.31*
Ilród érkezés ..... !<i.34* 4.29*

813.

Dálya indulás .... 9.15 5.08 3.38*
Gombos indulás .... 10 J1 6.24* 5.20*
Szónta ....... 10.36 6.46* 5.39*
Prigl. Sz.t.-lván ..... 10.51 7.09* 5.59*
Zombor 1 1.19 8.10* 6.59
Nemes-Militics 1 1.35 8.38* ! 7.23
Bajmok ...... 12.12 9.37* 8.10
Tavunkul . • 12.30 10.02* 8.32
Szabadka érkezés ..... 12.55 10.42* 9.05

A 803. sz. vonat csatlakozik Szalmdk:án Bmlapest, 1Belgrád
Baja es Szeged fel''. 811. és 815. vonat csupáni Budaj .est-felé.

MegjegVzi'S : Az esti ti órától reggeli 5 óra 59 perczig tér-
jedó éjjeli idő csillaggal van jelölve.

NYILTTÉR.I

Dr. MOLNÁR GYULA.

kiállításon jutalmat nyert.
Hmató minden gyógyszertar es ásványnx í eresKedesbei.

MATTOM és WILLE
BUDAPESTEN.

•. E rov at alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

1'elelŐK szerkesztő és kindó-laptulajdonos

Tíz, forint
liiipi inellí'kkerc.si't 

tőke és koezkáztalás (risiko) nél
kül sorsjegyek részletfizetés mel
letti eladása által az 1883-ik 
XXXI. törvény, zikk értelmében.

Ajánlatokat elfogad a 
főv. váltóüzlet társaság 

Adler és -társa, 
!•--« Budapesten.

Városligeti

testegyenesitő gyógyintézet
BUDAPESTEN,

(ezelőtt Dr. Fischhof-félü vizgyógyintézet) Hermina-ut 1525 sz.
Intézetünk a fővára* egyik legmagasabb, lcgkieaebb és IcgegéiZRÓgesebh 

helyen fekszik, ugyanazon területen, melyet eddig a dr. ElSCHHuE-fóle 
városligeti vizgyogv intézet foglaltéi. A 44.1)00 négyszög méternyi Minin 1'e- 
faailott telken vpiilt Cottage-epület 30 tiszta, egészséges, külön bejáratú 
újonnan átalakított szobát foglal magában. . asinoval. zárt és fűthető 
folyosóval, tekepályával, lugasokkal stb. stb.

A fővárossal való tisszekIhletést lóvonatok és tiirsaskucslk 
| közvetítik.

Az intézetünkben felvett 
betegek minden beteg test
alkatának és bajának meg
felelően külön előállított ke- 
szülék Hegeljével rendszerint 
mii tét nélklll .x'.f hittat
nak. Kitűnő és eddig el 
nem eit sikerrel kezeljük kü
lönösen a következő beteg
ségeket ii. m.:

I. Az összes bármely ala
pon fejlődött (esiizos, ko>z.\eiiye>, giimókóros) iziilet-gyulladásokat II. 
< sonttoreseket. Hozamokat és ezeknek valamint az ízület-gyulladásoknak utó
bajait, u. m. (zsugori iznletmerev Hegeket, korlátolt mozog hatóságot, végtag
on iduleseket, elgoibilleseket stb, III. A vele született és kovetkézumnyes el- 
görbüléseket u. m. a gerinczosz.lopnak oldal-, mell - j hátfele irányult el- 
goibuleseit. angolkoros vagy esigolyaszúvas alapon keletkezett púpokat, tyuk- 
melleket, gorbenyakat, donga-, Imi-, lo- <■» saroklábat, donga-gaesos térdet. 
— IV. Gyeritx kiiíidést és következményeit. — V. Zuzodásokat, esuzt es 
köszvényt.

Készülékeink a plastikai művészet legmagasabb fokán albán, meg- 
valósítják a modern testcgyenesz.et legmereszebh követelményeit, minélfogva 
minden betegnek kivétel nélklll n flhinjiiriiat <■* az. egészséges fekvésű 
intézetünk tiszta levegőjében való szabad mozgást, de első sorban u unitét 
(operatio) teljes mellőzését lehetővé teszik. Az eddigi hidegvíz gyógyke
zelés folyt adatik.

Bővebb felvilágosítást úgy az egyéb ezúttal fel nem sorolt 
betegségek gyógyítását mint haza szabályzatunkat illetőleg, könyvecskékbe 
tűzött értés.tóink nyújtanak, melyekkel kivanatra bérmentve szívesen szol
gálunk - Ezen, közhasznú intézményünkre kérjük a t. közönség pártfogását

<ir. Vcrcbélyl László, 
felelős főorvos, egyetem m. tenár. a 

4-5 Stefania-gyormekkorház. sebésze.
Igazgatók

dr. Rotli Adolf. Fl.sclicr Győzd,
testegyeneaitó, es. k. udv. száll, orvos-, seb-, mű és

az intézeti betegek rendelő orvosa. testegyen, segélyinfivek gyáros*

Oblit Károly könyvnyomdájából, Zomborban.
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